
کتاب طاعون

نویسنده:▪آلبر▪کامو ▪
مترجم:▪رضا▪ ▪

سیدحسینی
ناشر:▪نیلوفر ▪

»طاعون«، داســتان شیوع یک بیماری مهلک را در اوران، 
شــهری بزرگ در الجزایر، روایت می کند. هزاران موش در 
مــاه آوریل، به بیمــاری مبتلا شــده و می میرند. وقتی که 
ترســی نه چندان عمیق، جامعه را فرامی گیرد، روزنامه ها و 
جراید شروع به تاکید بر اهمیت یک اقدام فوری می کنند 
و در نهایت، مقامات دولتی دستور به جمع آوری و سوزاندن 

روزانه موش ها می دهند.

بازار خودفروشی

نویسنده:▪ویلیام▪ ▪
تکری
مترجم:▪منوچهر▪ ▪

بدیعی
ناشر:▪نیلوفر ▪

»بــازار خودفروشــی«، یکی از شــرورترین و در عین  حال، 
جذاب ترین شــخصیت های زن در تمامی دنیای ادبیات را 
به مخاطبان معرفی می کند. زنی زیبا و باهوش به نام بکی 
شــارپ، تنها یکی از شــخصیت های حیــرت آور این رمان 
کلاســیک انگلیسی اســت؛ رمانی که با طنزی استادانه، 
نگاهی تیزبینانه به زندگی و اخلاقیات قشــر بالای جامعه 

لندن در آغاز قرن نوزدهم دارد.

موبی دیک

نویسنده:▪هرمان▪ ▪
ملویل
مترجم:▪صالح▪ ▪

حسینی
ناشر:▪نیلوفر ▪

»موبی دیــک« یکی از شــاهکارهای تاریــخ ادبیات جهان 
ماجراجویــی  وارد  گونــه ای  بــه  کــه  اســماعیل  اســت: 
وســواس گونه ناخــدا آهاب برای کشــتن نهنگ ســفید، 
موبی دیک شده، خود را درگیر نبردی مافوق طبیعی میان 
خیر و شر می یابد. موبی دیک، کتابی فراتر از یک داستان 
ماجراجویانه درباره کشــتن نهنگ ها و افسانه های مربوط 

به آن است.
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ترجمان
باشگاه ناشران ایران

هــر خواننــده ای ممکــن اســت در 
طــول زندگــی اش مشــتری ثابــت یک 
کتاب فروشــی های  یــا  کتاب فروشــی 
مشــخصی باشــد و به آنجا بــرای خرید 
هســتند  کنــد.  رجــوع  کتاب هایــش 
برخــی از خواننــدگان کــه ســراغ یک 
نویســنده خاص را که احتمالا نویسنده 
محبوبشان باشــد، می گیرند و به دنبال 
کتــاب جدیــدی از او هســتند. بعضی 
هــم که از دســته کتاب خوان های فعال 
یــا حرفــه ای محســوب می شــوند، به 
دنبــال تازه هــای ژانر مورد علاقه شــان 
می گردند. جنایی، کلاسیک، عاشقانه، 
یا کتاب های روان شناسی و مدیریتی که 

این روزها بازارشان حسابی گرم است.
امــا در ایــن بیــن خواننده هایی هم 
پیدا می کنید که ســراغ یک نشــر خوب 
را بگیرند. نشری که بتوان به تازه هایش 
اطمینــان کرد و با خیــال راحت آخرین 
از  و  خریــد  را  منتشرشــده  اش  کتــاب 
ترجمــه کتاب هــا با خیــال راحت عبور 
کــرد؛ چراکــه حتمــا بهتریــن نســخه 
ترجمه شــده از بهتریــن مترجم ها را در 
قفســه کتاب هایشــان دارند و مستقیم 
به ســراغ کتــاب رفــت و آن را ورق زد و 
از بوی کاغذ مســت شــد و با کلمات آن 
با چشــم ها لبخند زد و یک روز خوب را 
بــرای خود با یک کتاب خوب ســاخت. 

یک روز خوبِ همیشه...
»نشر نیلوفر« یکی از همان ها نشرها 
اســت که می تواند بــرای تهیــه کتابی 
تــازه خیالتــان را جمــع کند. ناشــری 
کــه می تــوان از آن بــه عنــوان یکی از 
تاثیرگذارترین ناشــران در حوزه ادبیات 

داستانی ترجمه یاد کرد.
در نیلوفــر »چهــره مــرد هنرمند در 
جوانــی« شــاهکار جیمز جویــس را با 
ترجمــه منوچهــر بدیعی یــا »کافکا در 
کرانــه«ی هاروکی موراکامی را با ترجمه 
مهدی غبرایــی می خوانیــد و خیالتان 
جمــع اســت کــه »شــازده احتجاب« 
هوشــنگ گلشــیری و »ملکوت« بهرام 
بــه دســتتان  صادقــی بی کم وکاســت 
می رسد. مروری بر همین نام های ایرانی 
و غیرایرانــی گواهــی اســت بــر همین 
سخن که چرا و چگونه باید به کتاب های 
یک نشــر اعتماد کرد. در آثــار ترجمه، 
پیش از نام نویســنده خارجــی، اولین 
چیزی کــه جلــب توجه می کنــد برای 

خواننده فارسی زبان، نام مترجم و نشر 
اســت. مرور برخی از مترجم های نشــر 
نیلوفر ما را به این درک می رساند که چرا 
ایــن کتاب  و این ترجمه را برای خواندن 
رضاسیدحســینی،  کرده ایم:  انتخــاب 
ابوالحســن نجفی، نجــف دریابندری، 
بدیعــی، ســروش حبیبــی،  منوچهــر 
علی اصغــر حــداد، مهســتی بحرینی، 
حســن نقره چی، فرزانه طاهری، صالح 
حسینی، مژده دقیقی، رحیمی فروغی، 

زینب یونسی و مترجم های دیگر.
نشــر نیلوفــر کارش را بــا مدیریــت 
محمد کریمی از ســال ۱۳۵۶ با انتشار 
کتــاب »آرش« بهرام بیضایــی آغاز کرد 
و توانســته تاکنون بیش از 7۰۰ عنوان 
کتــاب در حوزه های ادبیات داســتانی، 
ادبیــات نمایشــی، نقد ادبی، فلســفه، 
شــعر، اســطوره و دین منتشر کند. این 
انتشــارات در ســال ۱۳۹۲ بــا ۹ عنوان 
کتــاب به عنــوان یکــی از پرفروش ترین 

انتشارات کشور شناخته شده است.
از آنجایی کــه اصالــت هــر مجموعه 
می توانــد مهر تاییدی بــرای انتخاب ما 
باشــد، باید اذعان کرد که پشت نام این 
انتشــارات، اصالتی نهفته اســت که از 
تاریخچه نام »نیلوفر« می توان گفت نشر 
نیلوفر هــم همین تاریخچــه را در خود 
دارد: نیلوفــر آبی مهم ترین نشســت در 
یوگا است. به طور کلی یکی از مهم ترین 
نماد ها در هند باســتان و مبین رسیدن 
به روشــنایی درونــی به قــول بوداییان 
)روشن شــدگی( یــا اشــراق اســت. در 
یونان باســتان نیلوفر را گیاه فراموشــی 
)فراموشی ناشــی از خلسه و رویابینی( 
می دانستند. نقوش آن در بناهای ایران 
باســتان از جملــه تخت جمشــید دیده 
می شــود. نقش نیلوفر در حجاری های 
طاق بســتان )بغســتان( هم حک شده 
است که ایزدمهر را پشت سر شاه نشان 
می دهد. شــاه در این نقــش، بر نیلوفر 
بزرگی ایســتاده اســت. نیلوفــر گیاهی 
اســت خودرو و بسیار سرســخت که به 
سرعت رشــد می کند. چنانچه درختی 
یا تکیه گاهــی بیابد، از آن بــالا می رود 
تا به خورشــید نزدیک تر شود. گل های 
نیلوفر در تاریکی شب بسته می شوند و 
با دمیدن آفتاب می شکفند. نیلوفر آبی 
ریشــه در گل ولای و کف مــرداب دارد و 
خود را از اعماق تاریکی بالا می کشاند تا 
به روشنایی برســد. داستان این اصالت 
بــه قدمتــی از جنس تاریخــی دیرین و 

کهن است.
اگــر از همراهان قدیمــی نیلوفر یا از 

زمــره آنهایی هســتید که قرار اســت به 
یاوران اصیل این نشر تبدیل شوند، باید 
اعتراف کرد کــه این انتشــارات حقوق 
مخاطبــان را با شــرایط ویــژه ای که در 
اختیارشــان قرار می دهد، به درســتی 
به جا می آورد. اطلاع رسانی های درست 
و به موقع، راه اندازی باشــگاه هواداران 
بخــش کوچکــی از توجــه بــه حقــوق 
مخاطب اســت. در انتشــارات نیلوفر با 
هر ۱۰۰ هزار تومان خرید می توانید ۱۰ 
امتیاز مثبت در این نشــر برای خودتان 
ثبــت کنید که همین ۱۰ چراغ ســبز به 
شما امکان استفاده از خدمات بیشتری 

را خواهد داد.
برای آدم های امروز که مدام سرشان 
ســرگرم تلفن های همراهشان است هم 
این مــژده را می دهد که نشــر نیلوفر از 
بــازار به روز شــبکه های اجتماعی غافل 
نشده است. تازه های نشر و اتفاقات ویژه 
باشگاه مشــتریان را می توانید از صفحه 
اینستاگرام این انتشــارات دنبال کنید. 
نشســت ها و گفت وگوها با نویسندگان و 
مترجمان از جمله برنامه هایی است که 
در گروه های با هم خوانــی نیلوفر برگزار 
می شــود. بدیهی اســت که این ارتباط 
نزدیــک بیــن مخاطبان و نویســندگان 
و مترجمــان مجــال ایــن را می دهد که 
خواننــدگان به دنیای نوشــته ها نزدیک 
شــوند و بــدون واســطه از چندوچــون 
شــکل گیری یــک کتاب مطلع شــوند. 
مســابقات کتاب خوانــی مجــازی یکی 
دیگــر از چندیــن برنامه هــای جانبــی 

انتشارات نیلوفر محسوب می شود.
اما اگر بخواهید بپرســید این نشــر را 
بایــد به چه گونه ای از کتاب بشناســیم، 
باید گفت که قفسه کتاب های نشر نیلوفر 
به لحاظ ادبیات داستانی جهان غنی به 
حســاب می آید. آن قدر غنی که می توان 
از هــر پنج قاره آثاری از یک نویســنده  را 
برای خوانــدن انتخاب کــرد: آلبر کامو، 
مارتیــن روژه دوگار، امیل زولا، ارنســتو 
ســاباتو، ویرجینیا وولف، خالد حسینی، 
بها طاهــر، هاروکی موراکامــی، ژان پل 
سارتر، گوزل یاخینا، ویلیام فاکنر، یوگنی 
بورخس،  لوییــس  وادالازکیــن، خورخه 
ایرن نمیروفســکی، یان مک یوئن، کلود 
سیمون، بن اکری، لئو تالستوی، فیودور 
گروســمان،  واســیلی  داستایفســکی، 
آلــن موبانکــو، ویلکی  هنــری جیمــز، 
کالینــز، ویلیــام کتــری، آلــن رب گریه، 
گونتر گــراس، الیاس کانتی، آلن دوباتن 
و بســیاری دیگر از نویسنده های مطرح 

جهان از کشورهای مختلف.

طاهره محمدی
روزنامهنگار

گفت وگوی فرهنگ ها
نشر نیلوفر با در ترجمه آثار ادبی جهان کارنامه درخشانی با مترجم های بزرگ دارد


